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Annomauus: manugecmuposanue uepm  A3BIKOBOU JUYHOCMU 6  MENCKYIbIMYPHOU — KOMMYHUKAYUU
ocyujecmeysnemcs yepes mexKcmoesyio aeﬂmeﬂbHOCWlb, Komopas npoucxoéum 8 NOMUKYITbMYPHOM
npocmpancmee.  MedcKyiomypras KomMnemeHyusi, O0emepMUHUPOBAHHAST ONPeOeNeHHOl KYIbmypou, oaem
B603MOJICHOCb  S3bIKOBOU  JIUYHOCIU camopeanuzoeamsvbCsi 6 IOMmMOM  NOJUKYIbMYPHOM npocmpancmee, a
CMPYKMYpa Maxou IUYHOCMU SKII0YAen aymeHmMUyHyo U UHOKYIbIMYPHYI0 KOMMYHUKAMUBHbIE KOMNEMeHyul,
Komopvle MO2Yym —COCYWecmeogams NapaiieibHo Jaubo npeocmasnsims cobou cunmes. B cmamove
pacemampuearomcs  60npocsl, CeA3dHHble U C SA3bIKOBOU KapmuHoﬁ Mupa, Komopas onpedeﬂfzemc;l 8
KOMMYHUKAMUBHbIX npoyeccax KakK MeHmdalbHOoCHb. B KYJIbmypHblX Koopduyamax A3blKO6AA JTUYHOCMb
npe()cmaem KAakK Hocumelilb SA3bIKOBOUL KapmuHbol mupa KAk COBOKynHocmu COYUOKYIbMYPHBIX,
KOMMYHUKAMUBHBIX, TUHCBUCMUYECKUX U IKCMPATUHCBUCMUYECKUX XAPAKMEPUCMUK.

Abstract: manifesting of lines of the language personality in cross-cultural communication is carried out
through text activity which happens in polycultural space. The cross-cultural competence determined by a
certain culture gives the chance of the language personality to self-actualize in this polycultural space, and the
structure of such personality includes authentic and foreign culture communicative competences which can
coexist in parallel or represent synthesis. In the article questions, connected and a language picture of the world
which is defined in communicative processes as mentality are considered. In cultural coordinates the language
personality appears as the carrier of a language picture of the world as sets of sociocultural, communicative,
linguistic and extralinguistic characteristics.
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[TonATHE MUPOBO33pEHHS BKIIOYAET B ce0s CHCTEMY B3IJISLIOB HA MHUP U OHTOJIOTHYECKUH CTATyC JIMYHOCTH
B HCM, a TaKX¢C O6yCJ’IOBJ’IeHHBIe 3THUMU B3IJIAAaMH OCHOBHBIC XHU3HCHHBIC ITO3HUIITUU n}oneﬁ, ux y6e>1<z[eHm[,
nuacajibl, NOPUHOWIBLI TIO3HAHWUA MHpA, LIECHHOCTHBLIC OPUCHTAIUH. MI/IpOBO33peHI/Ie KaXxXaoro 4cJIOBCKa
CYIIECTBEHHO 3aBHCHT OT TOCHOJICTBYIOIIEH B OOIIECTBE HJIEOJIOTHH, OT €ro PEJIUTHO3HBIX YOeKIeHHH,
HallMOHAJIBHBIX 0COOEHHOCTEH XapakTepa, a Tak)Ke OT COLUAIILHOTO MOJI0KeHHs [5].

CoBpeMeHHasi KyJbTypHast CUTyalusi MOXKET ObITh PACCMOTPEHA C TIO3UIMI TPOOJIEMHON cephl ONMMO3UIIH
CB80€ — uydcoe, COOTHECEHHOCTU TPAaJUIMOHHOIO U MHHOBALIMOHHOI'O, CUCTEMBI LIEHHOCTEW U CMBICJIOB. B 3T0i
CBsI3M 0co0o0e 3Ha4YeHHe INpHOOpeTaeT KyJIbTypHas HAEHTH(HUKAnUs (CaMOMAECHTUYHOCTH), ITO3BOJISIOIIAS
YCTAHOBHUTh AYXOBHYIO CBSI3b CO CBOMM JTHOCOM M aKTyaJIU3HpOBAaTh HAIlMOHAIBHBIE M YHHUBEPCAIbHBIE
LIEHHOCTH, YTO ¢ HEOOXOIUMOCTHIO 3KCILIMIIMPOBAHO B HAIMOHAIBHOW S3BIKOBOM KapTWHE MHpa. JJOMUHAHTHI
KYIbTYpBl, JHYHOCTHO WHTEPHOPU3UPOBAHHEIC, CO3IAI0T BO3MOXKHOCTH TIpeOBIBaHWS B KOOPAWHATAX
HAaI[MOHAIEHOTO U 00MIEMHUPOBOTO KYJIBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA. AKCHOJIIOTHIECKUAHN MTOTEHINAN KyIbTYPhI TaKKe
peanm3yeTcsl B YHHKaJbHOCTH HAMOHANBHBIX M PETHOHAJIBHBIX NpeacTaBiieHH u GopM. B stoit cBszm 1. A.
WnpuH OTMedaeT, 4TO KyJIbTypa HpEACTaBIsieT coO0M BHYTPEHHHH M OpraHMYecKHid (EHOMEH: 3aXBaThIBas
TTyOWHBI TYIIH YeJIOBEKa, OHA KHUBET, 00J1aasi TAMHCTBEHHOM 11e71eco00pa3HOCThIO [4].

MexKynbTypHasi KOMMYHHKALUsl TPENCTaBIsET COOOH pELENTHBHO-UHTEPIPETATUBHYIO JESTENbHOCTD
S3BIKOBOW JINYHOCTH, HANPABJICHHYIO HA WHOKYJIBTYPHbIE (DEHOMEHBI, TPAHCIUPYEMbIE TEKCTOM/IUCKYPCOM Ha
POIHOM W/WIM MHOCTPAHHOM S3BIKE. B MONHMKYIBTYpHOM MPOCTPAHCTBE ATOT MPOIECC UMEET TUATIOTHICCKUH
XapakTep; MPOAYKTHBHBIM CTAaHOBUTCS TakXe THANIOT KyJIbTYPHI ¢ camoi cob0oii xak ¢ J[pyroif, KOTOpbIi
JIETePMHUHUPYET JABONCTBEHHOCTH MOJIOKEHUS HHOKYIBTYPHOTO COACPIKAHHUS, TEM CAMBIM OCYIIECTBIISS BHYTPH
KYJIBTYPBl KOCBEHHBIN JTHAJIOT.

B KyIpTYpHBIX KOOpAWHATAX S3BIKOBAS JIMYHOCTH MPENCTAeT KaK HOCUTENb S3BIKOBOM KapTHHBI MHpa Kak
COBOKYITHOCTH COIIUOKYJIbTYPHBIX, KOMMYHHUKATHUBHBIX, JIMHT'BUCTHYCCKUX u OKCTPAJIMHIBUCTHYCCKUX
XapaKkTepucTuk. MaHudecTupoBaHUe 4YepT SA3bIKOBOM JIMYHOCTH B  MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIHH
OCYILECTBIISICTCA 4epe3 TEKCTOBYIO JESATEIbHOCTb, KOTOpas MPOUCXOAUT B MOJHKYIBTYPHOM IPOCTPAHCTBE.
MexKynbTypHast KOMIIETCHIIMS, JeTEPMUHUPOBAHHAs ONPEACICHHON KyabTypoil, 1aeT BO3MOKHOCTh A3BIKOBOM



JUYHOCTH CaMOPEATN30BAThCSA B 3TOM MOJIUKYIbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE, @ CTPYKTYpa TaKOH TMYHOCTU BKIIOUAET
AyTEHTUYHYI0O W HHOKYJIBTYPHYIO KOMMYHUKATHUBHBIE KOMIIETEHIMH, KOTOPBIE MOIYT COCYLIECTBOBATb
NapaJuIenbHO MO0 MPEACTaBISATh COO0M CHHTES.

D¢ pexTrBHOE yIacTHE B HOITHOLEHHOM MEKKYIbTYPHOM JTHAJIOre€ MOXKET OBITh OCYIIECTBIICHO JIMIIb TOTAA,
Korga XOoTss OBl OJMH W3 €ro YYacTHMKOB BJIAJCET KaK AyTCHTHYHOH, TaK M MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKaTHBHBIMH KOMIETEHINSAMH, YTO MaHU(ECTHPYET €r0 CIIOCOOHOCTh M TOTOBHOCTh BCTYIIUThH B TAKOH
auanor. MeXKylabTypHass KOMIIETEHIMsSI TPEICTaBIAeT CO00H KOMIIETEHIIMI0O KOTHUTHBHYIO M HMEET
JIBYXypPOBHEBYIO CTPYKTYpPY: B Hee BKIIOYEHO YCBOEHHE KYNbTYpHBIX IIEHHOCTEH Kak CyMMBI 3HaHUH
(conepkaTeNbHBI aclleKT) M OCBOCHHE KYJIBTYPHOTO OMBITa (JSITENbHOCTHBIM acmekT). B »Tol cBs3m
peLeNTUBHO-UHTEPIPETATUBHAS JeSITEIbHOCTD S3bIKOBOM JTMYHOCTH PacCMaTPUBAETCS KaK €IUHCTBO A3BIKOBOM
(moHMMaHue s3bIKa TEKCTa) 1 KOMMYHUKATHBHOH (TTOHMMaHUE CMBICIIA TEKCTa) KOMITETEHIIUH.

CoBpeMEeHHBIH COLMOKYJIBTYPHBIH HpOLECC MPEIIoIaraeT IMOCTOSHHOE «OOIIEHHE YeJIOBEKa C TEKCTaMM».
Teker npexncraBiasier  co0OM  CEMHOTHYECKM  3HAuMMbIH  KYJIBTYpHBIH  (eHOMeH,  oOiajgaroumi
KOMMYHUKATHBHBIM MTOTEHIIAJIOM, YTO MO3BOJSIET EMY COXPAHATh M TPAHCIUPOBATh CMBICIBI JUATIOTHYECKOTO
XapakTepa BHE IPOCTPAaHCTBA M BPEMEHU MX BO3HUKHOBEHMs. Pelennus ¥ NOHMMaHHME TEKCTa — SIBJICHUS
HEOJHO3HAYHBIE KaK B PAKypce €ro KOMMYHHKATUBHOH, TaKk M KyIbTypHOH (pyHKIHMH. TeKcT — COBOKYIHOCTb
3HaKOB (KOJIOB), HHTEPIPETUPYEMBIX, IO KpalHEH Mepe, IBaXKAbl — B MPOIECCe MPOAYIHPOBAHUS TEKCTa U B
MPOIIECCE €r0 pEeUEeNUuu U OcMbIcHeHus. KyabpTypHbIM ceMHO3MC MaHH(EecTHpoBaH B TEKCTE Kak
MPOIYLIMPOBAaHHNE 3HAKOBOW CHCTEMBI KYJIBTYPBIL, @ TAKXKe Kak (hopMHUpOBaHHE CEMHOC(EPHI B CAMOM TEKCTE Kak
CHHTE3a 3HAKOB, CMBICIIOB M KOHIICTITOB.

TekcTr Bceraa uMeeT KOMMYHUKAaTHBHYIO 3aJady M, Kak CIEICTBHE, DEalu3yeT KOHKPETHYIO
KOMMYHHKAaTHBHYIO CTPATETHIO, B KOTOPOH 3HAYMMBI JIMYHOCTHBIC HMHTEHIIMM €r0 MPOAYICHTa (TBOpUecKas,
COlMaJbHasl, KOTHHUTUBHO-MH(GOpPMaTHBHAs M 1p.). B ompeneneHHON cremeHH oOTpakas S3bIKOBYIO U
KyJbTYPHYIO KapTHHBI MHpa SI3bIKOBOW JIMYHOCTH (TIPOAYLIEHTAa TEKCTa), TEKCT OOBEKTUBUPYET HE TOJBKO
CHCTEMY $I3bIKa, HO U BCIO COL[MOKYJIBTYPHYIO M KOTHUTUBHYIO CUCTEMY S3bIKOBOH JIMUHOCTH, IIPEXKIE BCETO, KaK
CyOBEKTa COIMATbHO-KOMMYHUKATHBHON cUTyaruu. Kak MpoxylneHT /WM Kak pPelyIueHT TeKCTa, SI3BIKOBast
JUYHOCTh  OOBEKTHUBHPYET HOBBIE  AaCHEKTHl ~KOMMYHHMKAaTHBHBIX  CTpaTeTHid, JEeTepMHHUPOBAaHHbIE
KOMMYHUKaTHBHON 3amadei Texcta. Kpome Toro, Takol pakypc HCCIENOBaHUS MO3BONSET IOJABEPrHYTH
KOPpPEKTHOMY aHalW3y KOMMYHUKAaTHBHBIC KOMIICTEHIIMM MPOJXYICHTa/pEIHIIEHTa B KOOpAWHATaX
MOJIUKYIBTYPHOTO TPOCTPAHCTBA.

IIpoGmema demnoBedeckoro ¢axTopa B AUCKYPCHBHON IESITENBHOCTH MPEACTABIAET cOo00M OnHy u3
aKTyaJIbHBIX C(hep COBPEMEHHOTO S3bIKO3HAHUS. AHTPOIOIEHTPHYECKAs MTApaJurMa IeTEPMUHUPYET IPU3HAHUE
BEyILEH POJIN YEJIOBEKA B IPOLECCAX TOPOKIEHHUS M HCIIOIb30BAHUS PEUH, YTO B LIENIOM OIPENEIAET XapaKTep
JUHTBUCTUYECKUX MCCIEIOBAaHUI Ha COBPEMEHHOM OJTalle. SI3BIKOBas JIMYHOCTH KaK OOBEKT HCCIICTOBAHHS
BBIJIBUTAETCS HAa MEPBBII IIJIaH, IPH ATOM OCYILECTBIISACTCS MHTETPATbHBIM MOIXO0 K SI3BIKY, IMPEATOIararoliii
oOpallleHre B paMKax JIMHI'BUCTHYECKHX MCCIIEIOBaHUN K JaHHBIM Pa3JIMuHbIX HayK, H3y4arolIUX YesIOBEKa, ero
BHEIIHUI U BHYTPEHHUHN MUp.

B coBpeMeHHO# JIMHTBUCTHYECKON MapaanrMe BcE Oojiee OYEBUIHON CTAHOBHUTCS MOTPEOHOCTH B M3Y4ECHHUN
pPa3IMYHBIX MPOLECCOB, S3BIKOBBIX M COLMOKYIBTYPHBIX, OKAa3bIBAIOUIUX BIUSHHUE HA MPEANOUYTEHUE TEX WIU
HMHBIX KOMMYHUKATHBHBIX CTpaTeTUil B MOJHKYIbTYPHOM IpoCTpaHCTBE. Takoil pakypc BIIOJIHE €CTECTBEHEH
BBHY 3HAYNMOCTH HCXOJHOTO TE3MCA aHTPONOUEHTPHUYECKOW IapaJurMbl: S3bIKOBBIC (DEHOMEHBI HEBO3MOXKHO
n3y4ath 0e3 y4eTa COIHOKYIbTYPHBIX YCIOBUI NX (YOPMHPOBaHNS.
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